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  Письмо Постоянного представителя Корейской Народно-
Демократической Республики при Организации 
Объединенных Наций от 13 июля 2007 года на имя 
Генерального секретаря  
 
 

 Имею честь приложить к настоящему письму заявление главы Пханмунд-
жомской миссии Корейской народной армии от 13 июля 2007 года (см. прило-
жение). 

 Буду признателен, если настоящее письмо и приложение к нему будут 
распространены в качестве документа Совета Безопасности. 
 

(Подпись)  Пак Кир Ен 
Посол 

Постоянный представитель 
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  Письмо Постоянного представителя Корейской Народно-
Демократической Республики при Организации 
Объединенных Наций от 13 июля 2007 года на имя 
Генерального секретаря 
 
 

  Заявление главы Пханмунджомской миссии Корейской 
народной армии 
 
 

 Фанатично настроенные противники Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики в Соединенных Штатах Америки начинают выступать с бо-
лее оголтелыми заявлениями, поскольку у них, загнанных в тесный угол, не 
осталось других предлогов для оправдания своих действий по удушению Ко-
рейской Народно-Демократической Республики, к которым они до сих пор по-
стоянно прибегали в ядерном вопросе. 

 Они позволяют себе использовать бесстыдные софизмы, утверждая, что 
необходимо наращивать давление на Корейскую Народно-Демократическую 
Республику, с тем чтобы принудить ее полностью свернуть свою ядерную про-
грамму, абсурдно утверждая, что в результате политики давления на нее со 
стороны Соединенных Штатов Америки в настоящее время на Корейском по-
луострове происходит целый ряд изменений, связанных с ядерным вопросом.  

 В конечном итоге становятся явными намерения Соединенных Штатов 
Америки продолжать и далее политику давления и удушения Корейской На-
родно-Демократической Республики до тех пор, пока они не добьются своей 
стратегической цели увековечить пребывание своих сил в южной части Кореи 
и разделение Кореи и свергнуть социалистический строй в Корейской Народ-
но-Демократической Республике. 

 В этой связи Корейская народная армия вынуждена разъяснить свою по-
зицию в ответ на злобные выпады фанатично настроенных противников Ко-
рейской Народно-Демократической Республики в Соединенных Штатах Аме-
рики. 

 Цель, которую ставят перед собой Соединенные Штаты Америки в усло-
виях перемирия, сохраняющегося на протяжении вот уже более 50 лет после 
прекращения огня, заключается в том, чтобы расправиться с Корейской Народ-
но-Демократической Республикой путем ее удушения.  

 Поскольку Соединенные Штаты Америки не смогли одолеть Корейскую 
Народно-Демократическую Республику силой оружия 54 года назад, они вста-
ли на путь обмана корейского и других миролюбивых народов мира, пытаясь 
добиться своей цели вопреки тому, что они поставили свою подпись под Со-
глашением о перемирии в Корее.  

 Всего лишь 12 дней спустя после вступления в силу Соглашения о пере-
мирии Соединенные Штаты Америки заключили «Пакт о взаимной обороне» с 
южной частью Кореи, что прямо противоречит пункту 60 указанного Соглаше-
ния, в котором содержится призыв к выводу всех иностранных войск из южной 
части Кореи и мирному урегулированию корейского вопроса. Таким образом, 
этот пакт послужил оправданием для присутствия сил Соединенных Штатов 
Америки на юге Кореи и сделал беззубым вышеупомянутый пункт Соглашения 
о перемирии в Корее. 
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 Тем самым Соединенные Штаты Америки устранили препятствие на пути 
достижения своего стратегического замысла в отношении Кореи и подготовили 
почву для превращения юга Кореи в ядерную базу в максимально короткие 
сроки. Ядерный вопрос Корейской Народно-Демократической Республики, о 
котором Соединенные Штаты Америки до сих пор раструбили как тот вор, ко-
торый кричит «Держите вора!», является по существу ядерным вопросом Со-
единенных Штатов Америки. 

 Соединенные Штаты Америки систематически ввозили в огромных коли-
чествах современное боевое вооружение, а также различные виды ядерного 
оружия (свыше тысячи единиц) в южную часть Кореи после того, как 21 июня 
1957 года они в одностороннем порядке объявили об упразднении пункта 13(d) 
Соглашения о перемирии, превратив юг Кореи в крупнейший склад ядерного 
оружия в мире. С тех пор корейский народ находится под постоянной ядерной 
угрозой Соединенных Штатов Америки и неизменно требует вывода ядерного 
оружия Соединенных Штатов Америки с юга Корейского полуострова и объяв-
ления Корейского полуострова безъядерной зоной. 

 История доказывает, что самым последовательным борцом за объявление 
полуострова безъядерной зоной является Корейская Народно-Демократическая 
Республика. 

 В самом деле кажется невероятным, что Соединенные Штаты Америки 
вопреки этим нелицеприятным фактам твердят о ядерной угрозе со стороны 
Корейской Народно-Демократической Республики и об объявлении полуостро-
ва безъядерной зоной. 

 В последнее время Соединенные Штаты Америки разработали и продви-
гают новый план в области ядерных вооружений, согласно которому ежегодно 
будет производиться 125 ядерных устройств меньшей мощности, но обладаю-
щих огромной разрушительной силой, которые можно будет применять в лю-
бом районе мира и в любое время, точнее говоря, в Корее. Этот факт является 
четким свидетельством того, в чем состоит коренная причина ядерного вопро-
са на Корейском полуострове и почему этот вопрос трудно поддается решению. 
Соединенные Штаты Америки враждебно настроены по отношению к Корей-
ской Народно-Демократической Республике, и технически обе стороны все еще 
находятся в состоянии войны. 

 В этой ситуации никто не может отрицать, что конфронтация между Ко-
рейской Народно-Демократической Республикой и Соединенными Штатами 
Америки ведется не на жизнь, а на смерть. Корейская Народно-
Демократическая Республика обладает неоспоримым и законным правом обес-
печить все необходимые средства самообороны для отражения угрозы и шан-
тажа со стороны Соединенных Штатов Америки, с тем чтобы защитить свое 
право на существование. Это — честная и четкая позиция, которая легко по-
нятна даже ребенку. 

 Если Соединенные Штаты Америки оказывают давление на Корейскую 
Народно-Демократическую Республику в связи с надуманным ядерным вопро-
сом и не отказываются от проведения крупномасштабных военных маневров, 
которые они проводят ежегодно на юге Кореи, и массивных наращиваний воо-
ружений для подготовки упреждающего удара по Корейской Народно-
Демократической Республике, то ее армия и народ не имеют иного выхода, как 
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напрячь все силы для того, чтобы собрать средства для нанесения достаточно 
мощного удара возмездия, с тем чтобы отразить ядерное нападение и упреж-
дающий удар Соединенных Штатов Америки и защитить свое достоинство, су-
веренитет и право на существование. 

 Такова непоколебимая воля и твердая решимость армии и народа Корей-
ской Народно-Демократической Республики. В этом случае ясно, как день, что 
невозможно будет осуществить соглашение от 13 февраля и обеспечить успех 
шестисторонних переговоров. 

 Такова непростая и суровая обстановка, которая превалирует сейчас на 
Корейском полуострове и которая становится все напряженнее не только по 
причине продолжающейся враждебной политики Соединенных Штатов Аме-
рики по отношению к Корейской Народно-Демократической Республике, но и 
по причине раболепского поведения Совета Безопасности Организации Объе-
диненных Наций, который ревностно опекает и поддерживает эту политику. 

 Миру хорошо известен непреложный факт, заключающийся в том, что 
Совет Безопасности на протяжении уже длительного исторического периода 
находится в сговоре с Соединенными Штатами Америки по вопросу продол-
жения враждебной политики, увековечивающей разделение Кореи и препятст-
вующей ее воссоединению. 

 Еще в 1950-х годах прошлого столетия Совет Безопасности Организации 
Объединенных Наций позволил Соединенным Штатам Америки оскорбить 
флаг Организации Объединенных Наций, которым те прикрыли свое воору-
женное вторжение в Корейскую Народно-Демократическую Республику и свою 
незаконную оккупацию южной части Кореи. И до сих пор под этим же самым 
флагом Соединенные Штаты Америки совершают всевозможные преступления 
против корейского народа. Именно поэтому корейский народ испытывает давно 
копившееся недоброе чувство по отношению к Совету Безопасности. 

 Совет Безопасности обязан соблюдать принципиальность и решительно 
отвергать двойные стандарты в ходе выполнения своего обязательства обеспе-
чивать глобальный мир и безопасность. Однако он активно действует совмест-
но с Соединенными Штатами Америки в подло развязанной шумихе оказания 
давления на Корейскую Народно-Демократическую Республику, которая была 
вынуждена принять меры самозащиты для противостояния ядерной угрозе Со-
единенных Штатов Америки, применив против нее санкции. Эта акция чрез-
вычайно разгневала корейский народ. 

 Что действительно шокирует и возмущает, так это стремление Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций защитить интересы больших 
стран за счет малых стран с помощью закона джунглей, хотя он обязан следо-
вать принципу беспристрастности. 

 И не случайно многие люди скептически воспринимают тезис, оправды-
вающий необходимость дальнейшего существования Совета Безопасности. 

 Корейская Народно-Демократическая Республика искренне надеется, что 
Совет Безопасности займет наконец принципиальную, объективную и беспри-
страстную позицию в своих действиях, с тем чтобы твердо обеспечивать гло-
бальный мир и безопасность в тот момент, когда миру приходится сталкиваться 
с такими сложными и трудными проблемами, как сейчас. 
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 Корейская народная армия настоятельно призывает как Соединенные 
Штаты Америки, так и Организацию Объединенных Наций, подписавшую Со-
глашение о перемирии, оставаться верными своим обязательствам по этому 
Соглашению до тех пор, пока на Корейском полуострове не будет построен но-
вый механизм поддержания мира. 

 Хотя многие ключевые пункты Соглашения о перемирии были заиграны и 
утратили свою актуальность, Корейская народная армия предлагает провести 
переговоры между военными представителями Корейской Народно-
Демократической Республики и Соединенных Штатов Америки с участием 
представителя Организации Объединенных Наций в любом месте и в любое 
время, которые должны быть согласованы обеими сторонами, для обсуждения 
вопросов, связанных с обеспечением мира и безопасности на Корейском полу-
острове, в том числе пункта 60 Соглашения о перемирии, как того требует 
пункт 17 Соглашения о перемирии, в котором содержится призыв к Корейской 
Народно-Демократической Республике и Соединенным Штатам Америки ува-
жать букву и дух всех положений этого Соглашения. Возможность легко упус-
тить, но трудно получить. 

 


